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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 312-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi
 

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN  
Ticarət, Sənaye və Ərzaq nazirinin xü-

susi əmrlər məmuru və baş müfəttişi 
Əbdülbaqi İsmaylzadə  kamali-yǝs və 
təhəssürlə [böyük bir kǝdǝr vǝ hǝsrǝtlǝ] öz 
qövm-əqrəbasna və dost-aşnalarna öz 
əziz vǝ sevgili qz və ailəsi Yǝminǝ xanm 
İsmaylzadǝnin  həmin noyabr aynn 2-
də vəfat etdiyini məlum edir. Mərhu-
mələrin təşyeyi-cənazəsi [cǝnazǝlǝrinin 
yola salnmas] düşənbə [bazar ertəsi] günü 
həmin noyabr aynn 3-də Məhəmməd-
yar küçəsi  101 nömrəli evindən Şah 
məscidinə  aparlacaqdrlar.   

 
İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN  

6-c polis müfəttişliyinin müdiri Abu-
talb Sadqov və Məşhədibaba Sadqov  
kamali-yǝs və təhəssürlə öz yoldaşlar 
Əbdülbaqi İsmaylzadənin sevgili qz və 
ailəsi Yǝminǝ xanm İsmaylzadǝnin hə-
min noyabr aynn 2-də vəfat etdiyini 
məlum edir. Mərhumələrin təşyeyi-
cənazəsi düşənbə günü həmin noyabr 
aynn 3-də Məhəmmədyar küçəsi 101 
nömrəli evindən Şah məscidinə aparla-
caqdrlar.   

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN  
Bak Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyə 

nümayəndəsi Ağaməhəmməd İbrahim-
zadə, Mirzədavud Hüseynzadə,  Əliəkbər 
bəy Topçubaşov və Heydər Balahəsən-
zadə  kamali-yǝs və təhəssürlə öz yol-
daşlar Əbdülbaqi İsmaylzadənin sevgili 
qz və ailəsi Yǝminǝ xanm İsmaylzadǝ-
nin həmin noyabr aynn 2-də vəfat et-
diyini məlum edir. Mərhumələrin təş- 
yeyi-cənazəsi düşənbə günü həmin 
noyabr aynn 3-də Məhəmmədyar kü-
çəsi 101 nömrəli evindən Şah məscidinə 
aparlacaqdrlar.   

 
İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN  

Zülfüqar Tanrverdiyevin arvad və 
oğlanlar kamali-yǝs və təhəssürlə, 
birincisinin əri və baqilərinin [qalan-
larnn] atas Zülfüqar Tanrverdiye-
vin vəfat etdiyini kamali-hüzn və 
təhəssürlə öz qövm-əqrəbalarna və 
dost-aşnalarna xəbər verirlər. Təşye-
yi-cənazə noyabrn 3-də səhər saat 
10-da Karantinni küçədə 54 nömrə- 
li evdən Təzəpir məscidinə aparlacaq-
dr.  

Bazar ertǝsi, 3 noyabr 1919-cu il, nömrǝ 312

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 9 sǝfǝrül-müzǝffǝr sǝnǝ 1338. 3 tǝşrini-sani 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 3 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ yanvar aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ axrnc sǝhifǝdǝ, 

6 rublǝ birinci sǝhifǝdǝ.     
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İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN  
Saleh və Hilal Hüseynovlar və Cəmil 

Ağayev  öz mehriban daylar Zülfüqar 
Tanrverdiyevin vəfat etdiyini kamali-
hüzn və yǝslǝ öz qövm-əqrəbalarna və 
dost-aşnalarna xəbər verirlər. Təşyeyi-
cənazə noyabrn 3-də səhər saat 10-da 
Karantinni küçə 54 nömrəli evdən Təzə-
pir məscidinə aparlacaqdr.  

 
İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN  

Miriş və Mircabbar Mirnağyevlər  öz 
sevgili daylar Zülfüqar Tanrverdiyevin 
vəfat etdiyini kamali-hüzn və təhəssürlə 
öz qövm-əqrəbalarna və dost-aşnalar-
na xəbər verirlər. Təşyeyi-cənazə no-
yabrn 3-də səhər saat 10-da Karantinni 
küçədə 54 nömrəli evdən Təzəpir məs-
cidinə aparlacaqdr.  

 
İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN  

Abbas bəy Vəlibəyov öz sevgili bibi-
oğlusu Zülfüqar Tanrverdiyevin vəfat et-
diyini kamali-hüzn və təhəssürlə öz 
qövm-əqrəbalarna və dost-aşnalarna 
xəbər verirlər. Təşyeyi-cənazə noyabrn 
3-də səhər saat 10-da Karantinni küçədə 
54 nömrəli evdən Təzəpir məscidinə 
aparlacaqdr.  

 
İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN  

Hac Firidun Haşmov öz sevgili 
yeznəsi Zülfüqar Tanrverdiyevin vəfat 
etdiyini kamali-hüzn və təhəssürlə öz 
qövm-əqrəbalarna və dost-aşnalarna 
xəbər verirlər. Təşyeyi-cənazə noyabrn 
3-də səhər saat 10-da Karantinni küçədə 
54 nömrəli evdən Təzəpir məscidinə 
aparlacaqdr.  

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN  
Əhməd Səfərov  öz sevgili days Zül-

füqar Tanrverdiyevin vəfat etdiyini ka-
mali-hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrə- 
balarna və dost-aşnalarna xəbər verir-
lər. Təşyeyi-cənazə noyabrn 3-də səhər 
saat 10-da Karantinn küçədə 54 nömrəli 
evdən Təzəpir məscidinə aparlacaq-
dr.  

 
İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN  

Böyükkişi Ağalarov  öz sevgili days 
Zülfüqar Tanrverdiyevin vəfat etdiyini 
kamali-hüzn və təhəssürlə öz qövm-
əqrəbalarna və dost-aşnalarna xəbər 
verirlər. Təşyeyi-cənazə noyabrn 3-də 
səhər saat 10-da Karantinn küçədə 54 
nömrəli evdən Təzəpir məscidinə apar-
lacaqdr.  

 
İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN  

Süleyman və Məhəmmədəli Nağyev-
lər öz sevgili daylar Zülfüqar Tanrver-
diyevin vəfat etdiyini kamali-hüzn və 
təhəssürlə öz qövm-əqrəbalarna və 
dost-aşnalarna xəbər verirlər. Təşyeyi-
cənazə noyabrn 3-də səhər saat 10-da 
Karantinn küçədə 54 nömrəli evdən 
Təzəpir məscidinə aparlacaqdr.  

 
ELAN 

Şəhər Dumasna qlasn seçməkdən 
ötrü Bak Şəhər Bələdiyyə İdarəsi indi-
dən işə başlayb və bu işlərdə iştirak et-
mək arzusunda olanlar registrator sifəti 
ilə dəvət edir.  

Ərizələr İstatistik [Statistika] şöbə-
sinə saat 12-[dən] 2-yədək verilməli-
dir. 

 

ELAN 
1919 sənə noyabrn 3-də düşənbə 

günü gündüz saat 11-də Azərbaycan 
Məclisi-Məbusan iclas olacağ elan olu-
nur.   

 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Bak qalabəyisindən [komendantından] 
25 təşrini-əvvəl 1919 sənə, nömrə 217 
2 
Bu il avqust aynn 24-cü gecəsi Bibi-

heybətdə Mantaşev mədəninin 37-ci 
uçastokasnda dəmir kassaya müsəlləh 
[silahl] hücum olmuş və yüz hǝştad min 
manat qarət edilmişdir.  

Təşrini-əvvəlin 8-də gecə Şxovo mə-
dənində  12,400 manat miqdarnda əşya 
sirqət edilmişdir [oğurlanmşdr].  

Təşrini-əvvəlin 21-də gecə Bibihey-
bətdə Moskovski Neft Cəmiyyətinin  mə-
dənində naməlum boğulmuş bir müsəl- 
man qadnnn meyiti kəşf edilmişdir.  

Birinci uçastka pristav tərəndən it-
tixaz edilən tədabir [görülǝn tǝdbirlǝr] 
sayəsində qarətgərlər və qatillər taplmş 
və Mərkəzi Həbsxanaya salnmşdrlar.  

Birinci uçastka pristav Fərzəlibəyova  
xidmətində bu qədər fəaliyyət ibraz et-
diyi [göstǝrdiyi] üçün xidmət namndan 
öz təşəkkürümü izhar edirəm. 

* * * 
Altınc uçastka pristav, məşhur qa-

rətgər Cabir İsmayl oğlunun  “Kiyev”  
mehmanxanasnda gizləndiyinə dair 
məlumat almşdr. Pristav milislərdən 
Əliəkbər Mahmud oğlunu, Rüstəm Məş-
hədi Məcid oğlunu və Mədǝd Səməd  

oğlunu təğyiri-libas etdirərək, bunlardan 
ikisi mehmanxana damnda gizlənərək 
və bunlardan birisi Çadrov caddəyə çxa-
raq, onun nǝrǝdǝn çxacağn təqib 
edərlər. Qarətgər Cabir damda müşa-
hidə edilən kimi, gizlənmiş olan iki milis 
buna rast gələr və atəş açmağa ona 
fürsət verməyərək Cabiri tutar və tərk-
silah edib ondan 22730 nömrəli “Brau-
ninq”  sistemində bir tapança alarlar. Al- 
tınc uçastka pristav Şxlinskiyə  xidmət 
namndan öz təşəkkürümü izhar və 
milislərə bəxşiş ənam üçün təqdim 
etməyi elan edirəm. 

Bak qalabəyisi:  
[Rüstǝm bǝy] Mirzəyev 

 
 

TABEİYYƏT QANUNU  
VƏ BƏLƏDİYYƏ İNTİXABATI 

[VƏTƏNDAŞLIQ QANUNU  
VƏ BƏLƏDİYYƏ SEÇKİLƏRİ] 

 
Məlumdur ki, bir hökumətin nəzəri 

və əməli hüquq və səlahiyyəti bir məm-
ləkətdə yaşayan camaatın gərək məsu-
liyyət, gərəksə məsudiyyəti müəyyən bir 
dairədə bulunmasdr.  

Məsuliyyət qəbul etməyən bir höku-
mət, hökumət qarşsnda məsul olmayan 
bir camaat heç bir vaxtda məşru [leqal] 
və qanuni bir məmləkət ədd [hesab] 
ediləmməz.  

Necə ki, bir hökumət arayi-ümumiy-
yə [ümumi sǝsvermǝ] ilə seçilmiş Parla-
man qarşsnda məsul isə, fərd olmaq 
etibarilə də hər kəs Parlamann vəz et-
diyi [qoyduğu] və hökumətin mövqeyi-
icraya qoyduğu qanunlara qarş müti 
[itaǝtkar] və ya məsuldur.  
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Yuxarda sərd etdiyimiz [meydana 
qoyduğumuz] nəzəriyyənin beynəddüvəl 
[dövlətləraras] əsas və əsli isə tabeiyyət 
qanunudur. Dövlətlər təşəkkül edər-
etməz mükəlləyyəti-mülkiyyə və əsgə-
riyyə [mülki və hərbi mükəlləyyət] ilə 
bərabər, kəndi qanunlar daxilində yaşa-
yan bir millətə sahib olar. Yəni millət hö-
kumətin təbəəsi olduqdan sonra, artıq 
qanunun, məhkəmənin, əsgərliyin əsa-
sati-tətbiqiyyəsi də təəyyün edər [tǝtbiq 
edilmǝ prinsiplǝri dǝ müǝyyǝn olunar].  

Tabeiyyət qanununu Məclisi-Məbu-
san müzakirə edərkən, kiçik millətlər və-
killərindən bəzisi istiqlaliyyətin rəsmən 
daha tanlmadğn bəhanə edərək etiraz 
eyləmişlərdi.  

Bu bəhanələrin çxmasna səbəb olan 
ruh Azərbaycan istiqlaliyyətinə qarş 
“şübhələr” bulunmasndan idi. 

İştə, Parlamanda bir-iki məbus ara-
snda təzahür edən bu haləti-ruhiyyə 
şimdi də “İskra” sütunlarnda görülür.  

Podşipyakinin  qəzetəsi bunu söyləsə, 
bittəb [şübhǝsiz], şayani-heyrət [tǝǝccüb-
lü] deyildir. Çünki Podşipyakin açqdan-
açğa Rusiyadak məbuddan başqa bir 
şeyi tanmayan abidlərdəndir. Halbuki 
“İskra” sosial-demokrat ola-ola, tabeiy-
yət məsələsində mötəriz olmas [etiraz 
etmǝsi] nədən?  

Bu da aşkar: özünün təbiri [ifadǝsi] 
üzrə, “xəstə məsələ” olan istiqlaliyyət-
çilik “İskra”da səmimi deyil!  

İkisindən birisi: ya istiqlaliyyətə tə-
rəfdar olmal, tabeiyyəti qəbul etməli, 
yaxud da bunun əksi.  

İkisinin arasnda bir xətti-vəsl [qovuş-
ma xǝtti, birlǝşmǝ xǝtti] qoymaq qədər 
məntiqsiz bir şey təsəvvür ediləmməz.  

“İskra” bu məsələyə təzə bələdiyyə 
intixabatı dolays ilə təmas edir. Mü-
təəssir olur ki, tabeiyyət qanununa görə, 
ancaq Azərbaycan təbəəsi olan vətən-
daşlarn intixabata iştirak etməyə haqlar 
ola biləcəkdir.  

Tabeiyyət qanunu, hər şeydən əvvəl 
hökuməti bir nöqteyi-nəzərlə vəz edil-
mişdir. Burada siyasiyyatın bir rolu yox-
dur. Çünki Azərbaycan daxilində üç-dörd 
milyonu aşan türk millətinin bir hey-
siyyəti məsələsi deyilmidir ki, təyini-
müqəddərat etdikdən və istiqlaliyyətini 
də elan eylədikdən sonra tabeiyyəti tə-
yin etmiş olmasn? Əksəriyyətin hüquqi-
tabeiyyəti [vǝtǝndaşlq hüququ] təmin 
edilməzsə, əqəlliyyətdə [azlqda] qalmş 
millətlərin də vətəndaşlq hüququ siya-
nət edilmiş [qorunmuş] olmaz. Həyat və 
əməliyyat [praktika] göstərmişdir ki, əqə-
liyyətin hüququ hər zaman əksəriyyətin 
hər hank bir hökumətə tabe olmas ilə 
sx bir surətlə əlaqədardr. Məsələyə 
genə rus dövründən qalmş sabit bir kir 
(ksion) ilǝ baxmamaldr. Lakin “İskra” 
gətirdiyi bir misal ilə özü də etiraf etmiş 
olur ki, Azərbaycan tabeiyyət qanunu o 
dikbaşl istiqlaliyyət və inqilab şüarlarna 
müxalif əşxas [şəxslər] üzərində ən ziyadə 
təsir edib, yoxsa türk olmayan demo-
kratiya [xalq] üçün əsla bir zərər yoxdur:  

“Buna mümasil bulunan [oxşayan] bir 
qanun dəxi – “İskra” yazr – gürcü 
Məclisi-Müəssisannda [Tǝsisçilǝr Mǝcli-
sindǝ] qəbul edilmişdi. Bəlkə bu qanun ən 
ziyadə o zamanlar Gürcüstanda yğş-
mş köhnə rejim çinovnik və zabitlərinin 
əleyhinə idi. Bununla bərabər, demokra-
tiyann [xalqn] bir qisminə şamil oldu, 
Gürcüstann bəzi əqsamnda da [bölgǝlǝ-
rindǝ dǝ], nəhayət, tətbiq ediləmmədi”.  

 

Demək ki, Gürcüstan Məclisi-Müəssi-
sannn qəbul edib də əksəri məhəllərdə 
[yerlǝrdǝ] tətbiq etdiyi qanun, bizzat 
[şəxsən] gürcü olmayan demokratiya 
arasna da şamil olaraq, ümumiyyətlə 
demokratiyaya bir zərər verməmiş, bəl-
kə, iskraçlarn da mübarizə etdiyi köhnə 
rejim çinovnik[lǝri] (bizdə də köhnə rus 
qafal mürtəcelər) üçün yaxş bir zərbeyi-
iskat [susdurucu zǝrbǝ] olmuşdur.  

Lakin şayani-heyrətdir ki, guya bu 
qanun – “İskra”ya görə – Azərbaycanda 
yaşayan başqa millətləri unutmuş və bu 
unudulan sin hökumət və Parlaman 
artıq sanmş!  

Filhəqiqə [doğrudan da], hər qanun 
madam ki, bir hökumətin daxilində 
məriyyül-icra olacaq [qüvvǝyǝ minǝcǝk], 
şübhəsiz ki, xarici bir hökumətə mənsub 
olanlar mütləqa nəzərə almaz. Halbuki 
Azərbaycanda tabeiyyət qanunu kiçik 
millətləri əsla unutmamş, tabeiyyəti qə-
bul və yaxud ədəmi-qəbul [qǝbul etmǝk 
yaxud etmǝmǝk] səlahiyyətini onlara ver-
mişdir.  

Əqəliyyətdəki [azlqdak] millətlərin 
hüququ o zaman inkar edilmiş olard ki, 
bilmərrə Azərbaycan tabeiyyətinə gir-
mək hüququndan məhrum edilə idilər 
və şəraiti-hazirə daxilində gərək höku-
mət və gərək Parlaman bunu edə bilərdi. 
Fəqət hökumətimiz, Parlamanmz de-
mokrat ruhlu olduğundandr ki, Azər-
baycanda yaşayan hər millətin səlamət 
və səadətini ancaq nəzərə alb, heç bir 
fərdi də bundan məhrum etməyir.  

Bələdiyyə intixabatına Azərbaycan 
tabeiyyətini qəbul edən hər millətin 
hüquqi-tammə ilə [tamhüquqlu] iştirak 
daha ziyadə demokratik bir keyyyətdir. 

Amma kənarda durub da şübhəli-şüb-
həli baxnmaq və yeni dinə girər kimi 
Azərbaycan tabeiyyətindən qorxmaq – 
zatən qorxmaqlqdan artıq, bu istiqlaln 
əleyhində olmaq və onu istəməmək kimi 
bir şeydir. 

 
Ə[hmǝd] H[ǝmdi Qaraağazadǝ] 

 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
15 təşrini-əvvəl iclas 

 
Mətbuat Qanunu  

Mabəd [ard]  
 
İbrahim Əbilov (sosialist) - Bu barədə 

dedilər ki, çox danşq oldu. Zənnimcə, 
daha da danşmaq lazmdr. Çünki 
danşmaqla haqq və həqiqət meydana 
çxar. Baxüsus [xüsusilǝ] əsasa aid məsə-
lələri qsa keçirmək mümkün deyildir. Bu 
qanunun lehinə və əleyhinə olmaq üzrə 
iki tərəf var. Bir tərəf deyir ki, bu qanun 
hürriyyəti-mətbuata böyük zərbədir. O 
biri tərəf bu qanunun bu şəkildə qəbu-
lunu lazm görür. Hər iki tərəfdən bir 
taqm dəlillər və sübutlar ortaya qoyu-
lur. 

Hər iki tərən dəlil və sübutlarn 
uzun nitqində təhlil edərək qanunun 
maddələrinə keçir, deyir: 

Qanunun 1-ci maddəsində mətbuata 
hürriyyət verilirsə də, lakin sonradan 
gələn 11-ci və baxüsus 14-cü maddə 
büsbütün hürriyyəti-mətbuatın əleyhi-
nədir. 14-cü maddədə qəzetə müdirinin 
savadl olmas şərt qoyulur. Həmçinin o 
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maddədə deyilir ki, qəzetə müdiri olacaq 
şəxs heç bir cəza və cinayətlə ittiham 
edilməmiş olmaldr və həddi-buluğa 
çatmş olmaldr. Bizim də mübahisəmiz 
həp bu maddə üzərindədir. Əvvəla, bir 
adamn savadl olmasn kim təyin edə-
cək? Kimə siz savadl deyirsiniz? Saniyən 
[ikincisi], bir şəxs ola bilər ki, siyasi cə-
hətdən keçmişdə müttəhim edilsin, 
həbsxanaya düşsün. Onun da qəzetə ç-
xarmağa haqq olmayacaq. Böylə müma-
niətlər [maneələr] olan yerdə qəzetə 
çxarmaq olarm? 

Sonra natiq qanunda göstərilən “Bir 
həftə əvvəlcə hökumətə, çxaracağ qə-
zetə barəsində məlumat verməlidir” 
fəqərəsinə [maddǝsinǝ] keçərək, bunu da 
mətbuata bir əngəl tələqqi edir [sayr]. 
Deyir ki, bununla hər bir şəxsin özü 
istədiyi vaxt qəzetə çxarmaq ixtiyar 
əlindən alnr. 

Siz keçmiş zamann inspektorlarn iş 
başna keçirirsiniz, bizim da etirazmz 
bunadr. Çünki bu, mətbuat meydana 
çxmadan onun qabağna sədd çəkmək-
dir. Ona görə, bu qanunu qəbul edə 
bilməriz. Ona görə, biz təklif ediriz, la-
yihənin 1-ci maddəsindən başqa hams 
geri qaytarlb yenidən baxlmaldr. 

5 dəqiqə tənəffüs elan edilir. Tə-
nəffüsdən sonra sədr tərəndən söz 
Əhməd Cövdət [Pepinov] əfəndiyə ver-
ilir. Əhməd Cövdət əfəndi də irəliki 
natiqlərin nitqlərini təhlil edir. Nitqini bu 
sözlərlə bitirir: 

[Əhməd Cövdət] - Bunu biz anlayrz 
ki, əgər mən böhtan desəm və yaxud 
danşmaq istəsəm, istər oxumuş olam, 
istər oxumamş olam, hǝpsi bərabərdir. 
Məni təhti-məsuliyyətə [mǝsuliyyǝt altı-

na] alacaqsnz. Bu öylə bir əsasdr ki, 
hətta dövri-istibdadda yox idi. 

Məhəmməd Əmin əfəndi söylədi ki, 
bu qanun deyil, nizamnamədir. Məqsəd 
də Cümhuriyyət daxilində nə qədər 
qəzetə nəşr olunur onu bilmək, statistika 
məlumatı cəm etməkdir. Əgər məqsəd 
bu olsayd, biz qəbul edərdik. Bu layihə 
əsas etibarilə mətbuatı təhdid etdi-
yindən [mǝhdudlaşdrdğndan], qəbul 
olunmamaldr. Binaənileyh [ona görǝ], 
fraksiyamz namndan təklif edirəm ki, 
bu layihə yenidən Ləvayehi-qanuniyyə 
[Qanun layihǝlǝri] komisyonuna göndə-
rilsin, yenidən baxlsn. O maddələr ki 
mətbuatı sxr, onlar kənar edilsin. Vəilla 
[yoxsa] biz bunu qəbul etməyib, əleyhinə 
səs verəcəyiz. 

Məhəmməd Əmin Rəsulzadə - İndi 
ki, bu məsələ üzərində danşlmağa 
qərar verilir və Ağamaloğlu da bu məsə-
ləyə yaxş baxmaq üçün uzun danşmağ 
lazm görür, ona görə mən də ikinci dəfə 
bu kürsüyə çxmağa lüzum gördüm. 
Əvvəla Əhməd Cövdət [Pepinov] əfəndi 
isbat etmək istəyir, bu qanunda bir çox 
maddələr lazm deyil, onlar ləğv etmək 
üçün qanun Ləvayehi-qanuniyyə komisy-
onuna getməlidir. Əcəba o maddələr 
hanklardr? O maddələrin birisi budur 
ki, qəzetə müdirləri gərək savadl olsun. 
Bunun qanunda yazlmas guya günah 
imiş. Çox gözəl. Vəqta [o halda] ki, siz 
istəyirsiniz müdirlər savadl olmasn, o 
zaman həmin maddənin üstünə qrmz 
qələm çəkərsiniz.  

Sonra qanunda deyilir ki, qabaqca 
hər bir hüququ məhkəmə tərəndən 
əlindən alnan şəxslər qəzetə çxara bil-
məzlər. Madam ki, siz bihüquq şəxslərin 

 

qəzetəçi olmasn istəyirsiniz, o maddəyə 
qələm çəkərsiniz. Sonra yaş barəsində 
danşrlar. Mən deyə bilərəm ki, əfən-
dilər, uşaqlar qəzetə yaza bilməzlər. 
Onlar dərs oxumaldrlar. Onlar dərs oxu-
maqlar ilə bizə qəzetə çxarmaqdan 
daha artıq mənfəət gətirərlər. Hərgah 
onu da qəbul etməyirsiniz, ona da qr-
mz qələm çəkə bilərsiniz. Bunlar əsasa 
aid şeylər deyildir. Burada yalnz bir ta-
qm tənqidat var ki, bir o qədər mühüm 
dǝ deyillər ki, onlar qanun layihəsinin 
qəbuluna mane olsunlar, layihənin dü-
barə komisyona qaytarlmasna səbəb 
təşkil etsin. 

Yaş məsələsinə gəldikdə, sizin nəzəri-
diqqətinizi buna cəlb etmək istəyirəm. 
Əgər siz bu gün mətbuata əhəmiyyət 
verib, ona ciddi bir nəzərlə baxrsnzsa, 
əgər siz mətbuatı yeddinci bir böyük 
dövlət hesab edirsinizsə, o zaman onu 
uşaqlar əlinə verməməlisiniz. 

Mətbuatın bir əhəmiyyəti vardr. O, 
nəzərə alnmaldr. Yoxsa bir uşaq qəzetə 
çxarammaz. Çünki çocuqluq zaman 
dərs zamandr. Çocuğun dərsləri ilə 
məşğul olmas lazmdr. Əgər əlinizi ürə-
yinizin üzərinə qoyarsanz, buna tama-
milə haqq verərsiniz. Qanuni-cəza [Cǝza 
qanunu] maddəsində yaş həddi-buluğa 
çatmş adamla çatmamş çocuq arasnda 
fərq vardr. 21 yaşnda bir şəxsin işlədiyi 
cinayətlə 14 yaşnda bir çocuğun işlədiyi 
cinayət arasnda məhkəməcə fərq qo-
yulmuşdur. 

Bunun üçün, Qanuni-mətbuatda ya-
şn əhəmiyyəti böyükdür, bu da nəzərə 
alnmaldr. Vəilla [yoxsa] bir şəxs həddi-
buluğa ərməmiş [çatmamş] oğlunun 
adna qəzetə çxarar və istədiyi kimi 

digərlərinin əleyhinə yürüyər. Bu surətlə 
də anarşiyi-mətbuat çxar, mənfəət-
pərəst canilər də bundan istifadə edər. 

Binaənileyh [ona görǝ], yaş təyin 
edilməsin demək hürriyyəti-mətbuatı 
müdaə etmək deyil, anarşiyi-mətbuatı 
müdaə etməkdir. 

Savad məsələsində bir dərəcəyə 
qədər haqldrlar. Az-çox savadl olan bir 
adam da qəzetə çxara bilər. Səməd ağa 
cənablar savad aramaq məsələsini 
Əbdülhəmid zamanna oxşatd. Savad 
aramaq hürriyyəti-mətbuata zərbə deyil, 
bəlkə mətbuat müdirinin şərəf və hey-
siyyətini mühazə etməkdir. 

Qəzetə çxaran öylə bir şəxs olmaldr 
ki, xaricdən bir şəxs: “Müdir əfəndi, bu 
gün qəzetənizdə gözəl bir məqaləniz 
vard” – dediyi vaxt, mat qalb da hər bir 
şeydən bixəbər, oxumağ belə bilmədi-
yindən, qulaqlarn dikib durmasn. 

Üçüncü qeyd də – qanunən haqq və 
hüquqdan məhrum edilmiş bir adam 
qəzetə çxara bilməz. Siz deyirsiniz xayr, 
öylələri də qəzetə çxara bilər. O halda 
bir qanun layihəsi çxaralm və deyəlim 
ki, bütün hüquqi-mədəniyyədən saqit 
edilmiş [bütün mǝdǝni hüquqlardan mǝh-
rum edilmiş] adamlarn hüquqlar iadə 
ediləcəkdir [özlǝrinǝ qaytarlacaqdr]. On-
lar hər bir şeydən istifadə etsinlər, yalnz 
qəzetə müdiri deyil, hətta Parlaman və 
məhkəmə əzas da [üzvü dǝ] olsunlar. 

Sosialistlər bu məsələni pək kiçik 
görürlər və kiçik nəzəriyyələrlə baxrlar. 
Hüquqdan məhrum bir adama təkrar 
hüququnu verib də onu qəzetə müdiri 
yapmaq, məzkur [deyilǝn] qəzetənin qiy-
mət və əhəmiyyətini düşürmək demək-
dir. 
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Əgər qanunda bu qeydlər olmazsa, 
hüviyyəti [şəxsiyyəti, kimliyi] məchul şəxs-
lər gələr, bir neçə şey yazar, sonra qaçb 
gedər. Sonra siz onu nə bula bilərsiniz, 
nə də cəza verə bilərsiniz. Müdir öylə 
adam olmaldr ki, məhkum olmasn, 
savad və siyasi məsələlərdə məlumatı 
olsun. Mən bilməyirəm, bu kimi qeyd-
lərin nərəsində fənalq var? Haras 
hürriyyəti-mətbuata mane olur? 

Sonra Əhməd Cövdət əfəndi söylə-
dilər ki, mən sözlə yaz arasnda fərq 
olduğunu söyləmişəm. Fəqət bunu da 
bilməlidir ki, hər söz danşan natiq olma-
dğ kimi, hər yaz yazan da mühərrir 
olammaz. Əcəba 3 milyon əhalinin həpsi 
natiqmidir? Mənim məqsədim natiq və 
mühərrir məsələlərini qarşdrmaq deyil, 
yazlan yazlarn bir nizam altına aln-
masdr.  

Madam ki, insanlar həyati-ictimaiyyə 
ilə yaşayrlar, o vaxt hürriyyətlər də qeyd 
və nizam altına alnar. Binaənileyh, hür-
riyyəti-kəlam [söz azadlğ] tənzim edil-
məlidir. Ona görə, bundan qaçmaq – 
həyati-ictimaiyyədən qaçmaq deməkdir. 

Deyirlər ki, Məhəmməd Əmin quber-
natorlardan qorxmayr. Zira bilir ki, qu-
bernatorlar ona bir şey yapammyacaq. 
Səhv edirsiniz, çünki böylə hal əgər 
olarsa, müvəqqəti olar. Qubernator 
məhkəməyə almasa da, müddəiyi-ümu-
mi [prokuror] məhkəməyə cəlb edə bilər. 
Bu gün qubernator əgər “Müsavat”a 
tabe isə, müddəiyi-ümumi sosialistlərə 
tabedir. Mənim qorxmadğm ondan 
deyil. Man qorxmayram ona görə ki, 
mənim hesabm pakdr. Heç kəsi e’caz 
etməyirəm [aciz qoymuram], ona görə də 

möhtəsibdən [nizam-intizama nǝzarǝt 
edǝn mǝmurdan] qorxmayram. Çünki 
vicdanlar pak olanlar heç bir şeydən 
qorxmazlar. 

Hac Kərim Sanyev - Nitqində qeyd 
edir ki: Bu qanun layihəsi ümum mət-
buata aid olduğundan, yalnz qəzetələri 
təhdid etməklə [mǝhdudlaşdrmaqla] qal-
mayb, kitab yazanlar da təzyiq edir. O 
cümlədən, 20 yaşnda bir tələbə kitab 
yazb çap etdirə bilməz.  

Azərbaycanda bir çox yerdə mətbəə 
açmaq istəyirlər. Halbuki onlarn əksəri 
savadszdr. Qanunda olan savad maddǝ-
si onlarn qarşsn alr.  

Sonra deyir: 
Məsələ aydndr. Azərbaycanda olan 

hakim rqə istəyir ki, başqalarnn danş-
mağa ixtiyar olmasn və ürəyində olan 
dərdini deyə bilməsin.  

Siz rqəçilik nöqteyi-nəzərindən iş-
ğn qabağna pərdə çəkmək istəyirsiniz-
sə, səhv edirsiniz. İşğn qabağn kəsmək 
mümkün olmayacaqdr. Bu, Vavilon [Ba-
bil]  qanunudur. Bu qanunu dəyişmək 
daha münasibdir. 

Əsədulla Əhmədov - Molla Nəsrəd-
dindən bir misal çəkərək deyir: Mən ba-
laca oğlumun adna bir qəzetə çxa- 
raram. Bildiyimi yazb xalq söyərəm. 
Sonra onu siz hank məhkəməyə cəlb 
edə biləcəksiniz?  

Təklif edir ki, məsələ aydn olduğun-
dan müzakirə qət edilib [kǝsilib], səsə 
qoyulsun. 

Abdulla bəy Əfəndizadə - müxtəsər 
nitqində qanun layihəsini başqa bir 
tərəfdən təhlil edərək, onun əleyhində 
olduğunu söyləyir. 

 

Son söz məruzəçiyə verilir. Məruzəçi 
Şə bəy Rüstəmbəyov qanun maddə-
lərinə edilən etirazlar birər-birər cərh 
edib [təhlil edib], ümumiyyətlə qanun 
layihəsini müdaə edir. 

Sədr qanun layihəsinin ümumiyyətlə 
müzakirəsinin bitdiyini elan edir. Sosia-
listlər tərəndən qanun layihəsinin tək-
rar komisyona qaytarlb yenidən baxl- 
masna dair varid [daxil] olan bir təkli 
oxuyur. Təklif səsə qoyulduqda 30 
lehinə, 27 əleyhinə səs verilir. Musa bǝy 
Rəbəyov səslərin saylmasnda şübhəsi 
olduğunu bəyanla, bir daha səsə qoyu-
lub yenidən saylmasn xahiş etdiyindən, 
sağdan və soldan etirazlar varid olur. 
Məclisdə səs-küy qalxr. Nəhayət, sədr 
məclisi sakit edərək nakaz mövcibincə 
[nizamnamǝyǝ ǝsasǝn] bir məsələni səsə 
qoyduqda əgər birisi səslərin saylma-
snda şübhəsi olduğunu bayan edərsə, 
sədrin həman məsələni 2-ci kərə səsə 
qoymaya ixtiyar olduğunu bəyan edir. 
Təklif 2-ci kərə səsə qoyulur. Bu kərə 
bərəks [ǝksinǝ] çxr: tǝklin lehinə 26, 
əleyhinə 27, səs verməyən 3 olur. Səməd 
ağa Ağamaloğlu yerindən rica edir ki, 3-
cü kərə təklif səsə qoyulsun. Bu kərə 
səsə qoymaq barəsində bir təklif varid 
olur: məbuslar birər-birər qapdan dişa-
r çxarmaqla səsləri saylsn. Bu surətlə 
sosialistlərin təkli səsə qoyulur. Nəti-
cədə təklin lehinə 27, əleyhinə 30 səs 
verilməklə təklif rədd edilir. Mətbuat qa-
nununun 2-ci kərə qiraətinə keçmək 
məsələsi səsə qoyulur. 24 rəyin əleyhinə 
32 rəylə məsələ keçir. Vaxt gec oldu-
ğundan layihənin 2-ci qiraəti gələcək 
iclasa buraxlr. İclas 3 saat 30 dǝqiqǝ[dǝ] 
qapanr. 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Azərbaycan simsiz mövqi  
tərəndən alnmşdr) 

 
1 təşrini-sani 

 
(Bolşevik xəbərləri) 

 
Hərbi əməliyyat 
Peterburqdan cənub vǝ cənub-qərb-

də Fin körfəzi səvahili [sahillǝri] dairə-
sində və Qatçina cəbhəsində şiddətli 
vuruşmalar davam edir.  

Luj dairəsində bizim qəhrəman his-
sələrimiz şiddətli vuruşmadan sonra 
Luqa şəhərini almaqdan ötrü şəhərə 
daxil olub düşməndən bir çox qəni-
mətlər almşdr. Cənub-şərq tərəfdə 
bizim hissələr yürüşlərində davamla bir 
neçə kənd və Serebryanka mövqini 
[stansiyasn] işğal etmişdir.  

Qdov cəbhəsində bizim qoşunlarmz 
geniş cəbhədə yürüş edərək Qdov şəhə-
rinin 40 fərsəxliyinə çatmşlardr. Qrmz 
qoşunlarmz vuruşmağa can atırlar. 
Novqorod ilə Volnsk altında ciddi vu-
ruşmalar gedir.  

Kiyev dairəsində düşmən İrpen ça-
yndan keçmək istəyir.  

Dmitrov, Kursk və Kosterovo cəb-
hələrində yürüşümüz müvəffəqiyyətlə 
davam edir.  

Borisoqlebsk dairəsində vuruşmalar 
azalmaq üzrədir. Düşmənin bütün 
hücumlar tǝrǝmizdǝn dəf edilmişdir. 
Ural dairəsində xrda vuruşmalar vardr.  

 
Petroqrad ətrafında 
Pskov - Qəzetə müxbirlərinə ordu baş 

komandan general Laydoner  Petroqrad 
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işğalnn müəyyən surətdə vaxtın bil-
dirməkdən imtina etmişdir. Bolşevik or-
dusunun gözəl surətdə mücəhhəz və 
təşkil edildiyindən hər bir tühəf [gözlǝ-
nilmǝz] şeylərin baş verməsi mümkün-
dür. 

 
Çexlər arasnda  
Çex məntəqəsi daxilində olan bir çox 

şəhərlərdə qoşun hissələri arasnda 
böyük iğtişaşlar vaqe olmuşdur. Saldatlar 
öz komandanlarn əzərək, nazir Sarik  
diktaturasnn təbdilini mütəzəmmin 
[dǝyişdirilmǝsini nǝzǝrdǝ tutan] hökumətə  
bir tələbnamə göndərmişlərdir.  

 
Lehistanda  
Lehistan [Polşa] quberniyalarndan 

Lublin və Pultusk hissələrində böyük 
tətilat [tǝtillǝr] olmuşdur. Polislə tətilçilər 
arasnda qanl vuruşmalar olmuşdur. 
Kiyev, Poltava, Çerniqov və Yekateri-
noslav quberniyalarnda Denikin əley-
hinə iğtişaşlar baş verməkdədir. İğti- 
şaşlar Don və Kuban mahallarna sirayət 
edir. Kuban iğtişaşçlar Yekaterinodar və 
Novorossiyski işğal etmişlərdir.  

İğtişaşçlara liman əmələləri də mül-
həq olmuşlardr [qoşulmuşlar]. Bombard-
man edilməsi təhdidinə baxmayaraq, 
iğtişaşçlar təslim olmayrlar.  

 
(Qafqaziyadak Müttəqlǝr heyətinin 

radio xəbərləri) 
 
Tittoni      
İtaliya dövləti tərəndən Cəmiyyəti-

Əqvama [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝtinǝ] nüma-
yəndə Tittoni təyin edilmişdir.  

General Harbord  
İstanbuldan verilən məlumata görə, 

general Harbord əzimət eylədiyindən 
[getdiyindǝn] dolay Amerika səfarətxa-
nasnda bir ziyafət rəsmi kəşidə edil-
mişdir [ziyafǝt mǝrasimi verilmişdir]. 
Ziyafətdə ali ictimai müəssisələrin nü-
mayəndələri dəxi isbati-vücud [iştirak] 
edirlərdi.  

 
Admiral Kolçakn notas  
Admiral Kolçak mürəxxəsləri [nüma-

yǝndǝlǝri] Parisdə Ali Şuraya Məclisi-
Müəssisan dəvəti və işləri [haqqnda] bir 
nota vermişlərdir. Notada göstərildiyinə 
görə, Məclisi-Müəssisan siyasi və iqti-
sadi məsələlər və Rusiyann yeni tərzi-
idarəsini müəyyən edəcəyinə dair böyük 
bir hüquq və ixtiyarata malikdir.  

Məclisi-Müəssisan milli olacaqdr. 
Ancaq iki şərt nəzərə alnacaqdr:  

1) Məclisi-Müəssisan beynəlmiləl bir 
mahiyyətdə olmayacaq;  

2) Məclisi-Müəssisan rqə, milliyyət 
və dərəcə gözləməksizin bütün millət-
dən ibarət olacaqdr. Səs vermək üsulu 
ümumi və müsavi [bǝrabǝr] olacaqdr.  

 
İngilislǝri Şimali Rusiyan tǝxliyǝsi 
İngiltərə qoşunlarndan Şimali Rusi-

yann təxliyəsi tamam olmuşdur. Axrnc 
qoşun daşyan vapor təşrini-əvvəlin 
[oktyabrn] 15-də Murmandan çxmşdr. 
İngiltərə kral bu münasibətlə general 
lord [Edmun] Ayronsayda bir məktub 
yazaraq öz təşəkkürünü izhar etmişdir. 
Məktubda denilir:   

“Şimali Rusiyann Müttəqlər qoşun-
lar tərəndən təxliyəsi və böylə bir 
müşkül müamilatın itmamndan [çǝtin 

 

ǝmǝliyyatın tamamlanmasndan] dolay sizi 
və bütün məmurini [mǝmurlar] təbrik 
edirəm.” 

 
Ədirnə general-qubernatoru  
Ədirnə general-qubernatorluğuna 

[Kavurzadǝ Hüseyn] Cǝlal bəy təyin 
edilmişdir.   

 
(İtaliya heyəti radio xəbərləri) 

 
Hindustan ilə müxabirat  
Roma - Bu yaxnlarda müharibə mü-

nasibətilə Hindustan ilə İtaliya arasnda 
kəsilmiş olan müxabirata [rabitǝyǝ] baş-
lanacaqdr.  

 
Turati bolşeviklər əleyhinə  
Roma - Turati bolşeviklər əleyhinə bir 

nitq söyləmişdir.  
 
Fransa dövlətinin proqram  
Paris - Klemanso Strasburqda irad et-

diyi [söylǝdiyi] nitqində Fransa dövlətinin 
proqramn bəyan etmişdir.   

 
Lehistann müahidǝnamǝni tǝsdiqi 
Varşava – Lehistan [Polşa] dövlǝtinin 

rǝisi general Pilsudski Veral müahidǝ-
namǝsini tǝsdiq etmişdir.  

 
(Nikolayev radio mövqi xəbərləri) 
 
Moskvann təxliyəsi  
Moskvann təxliyə edilməsini xəbər 

verirlər. Bolşeviklər Moskvan Simbirsk 
şəhərinə nəql etmək istəyirlər. 

 
Keşişlər qətli 
Xerson - Quberniyada bolşeviklərin 

hökmranlğ əsnasnda 30 keşiş qətl 
edilmişdir. 

 
Türküstana yol   
Quryevdən xəbər verirlər ki, bolşe-

viklər Türküstan ilə yol açlb müxabirata 
[rabitǝyǝ] başlanmasna qədər, yollarda 
olan intizamszlq bunlara mane olur. Ak-
tobe dairəsində qoşunlarmzn ricəti 
[geri çǝkilmǝsi] əsnasnda bütün körpülər 
təxrib edilib yandrlmş, telefon vǝ tele-
qraf xətləri pozulmuş və bu növlə 
vəsaiti-nəqliyyə [rabitǝ xǝtlǝri] binizam bir 
hala gǝtirilmişdir. Aktobedǝ olan böyük 
darülmüəllimin [pedaqoji seminariya] ima-
rəti sökülüb ağaclar lokomotiv yana-
caqlar üçün alnmşdr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Bolqariya müqabil təkli 
Müttəqlər tərəndən Bolqariyaya 

təklif edilən sülh müahidənaməsinə 
[sazişinǝ] qarş əks-təklif tərtib etmək 
üçün Bolqariyada 4 komisyon təşkil 
edilmişdir. Müqabil təklif başlca olaraq 
atidəki [aşağdak] 3 maddəni havidir 
[ehtiva edir]: 

1) Ərazi şəraitini, bilxassə Serbiyaya 
güzəşt edilən torpaqlar;  

2) Xəsarət təvizatı [kompensasiyas] 
hissəsini havi olan iqtisadi şəraiti;  

3) Hərbi şəraiti və onun da ümdə 
olaraq gələcəkdə Bolqariya ordusunun 
könüllülərdən təşkili maddəsini. Bolqa-
riya bu maddəni, könüllü ordu təşkilinə 
külli məsarifat lazm gələcəyindən, 
maddi təsəvvürat ilə rədd edir. 
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Xrda dövlətlər və Cəmiyyəti-Əqvam 
İsveç hökuməti Cəmiyyəti-Əqvama 

[Millətlər Cəmiyyəti] iltihaq etməyi [qo-
şulmağ] qərara almşdr. Daniya isə bu 
məsələ ilə təşrini-sanidə iştiğal edə-
cəkdir [mǝşğul olacaqdr]. Bu məsələyə 
baxan komisyon daimi bir beynəlmiləl 
tribunal təsisinə aid xüsusi bir təklif 
tərtib vermişdir. Təklifdən məqsəd Cə-
miyyəti-Əqvamda iştirak edənlərin həp-
sinin nüfuzunu, beynəlmiləl həkəmlər 
[arbitrlǝr] təyini məsələsində müsavi 
etməkdir.  

Lixtenşteyn knyazlğ kəndi hökumə-
tini vəkil etmişdir ki, knyazlğn Cə-
miyyəti-Əqvama daxil edilməsini, sülh 
və hərb zaman Lixtenşteyn knyazlğnn 
bitərəiyini tanmağ tələb etsin. 

 
Kürdlərin bəyanatı 
Kürd Milli Komitəsi nəşr etdiyi bə-

yanatında deyir ki, komitə kürd mil-
lətinin milli hüququnu tanmaq istə- 
məyən rqələrlə müvaqətdə buluna 
bilməyir [uzlaşa, hǝmrǝy ola bilmir]. Kürd 
milləti hüdudunun müəyyən edilməsini 
Sülh Konfransndan bəkləyərək, Milli 
Komitə öhdəsinə götürmüş ki, asayiş və 
intizam və əmniyyəti-ümumiyyəni mü-
hazə etsin. 

 
Yəhudi dövləti 
Londradan Odessaya işar edilir [xǝbǝr 

verilir] ki, Lloyd Corc qəzetə müxabirləri 
ilə müsahibədə bulunarkən söyləmişdir 
ki:  

“Türkiyə sülhü yeni ilə qədər imza-
lanacaqdr. Fələstində yəhudi dövləti 
təşkil etmək üçün Sülh Konfransnda 
olan sionist nümayəndələri ilə İngiltərə 

nümayəndələri arasnda, başqa döv-
lətlərin rizas dəxi olmaqla, etilaf hüsula 
gəlmiş [razlaşma yaranmş] və gərək 
İngiltərə və gərəksə sionist təşkilatlarnn 
hüquq və vəzai [vǝzifǝlǝri] də müəyyən 
edilmişdir. İşbu müqavilənamə Türkiyə 
sülh müahidənaməsi ilə birlikdə imza 
ediləcəkdir. Eyni zamanda sabiq Türkiyə 
torpaqlarnda təşəkkül edəcək Ermənis-
tan, Beynənnəhreyn [İkiçayaras], Ərəbis-
tan və başqa bu kimi dövlətlərlə də öylə 
müqavilənamələr imza ediləcəkdir.” 

 
Məclisi-Alidə 
30 təşrini-əvvəl dün Məclisi-Alidə 

Klemansonun, düşmənlərdən zəbt edi-
lən yerlərdə ali komandanlq təsis etmək 
üçün Foşun komandas altında Versay-
dak Ali Şuraya ixtiyar verilməsi təkli 
mövqeyi-müzakirəyə qonulmuşdu. Bu 
təklif Düvəli-müttəqə [Müttəq dövlət-
lər] hökumətlərinin səvabdidinə tövdi 
ediləcəkdir [rǝyinǝ tǝqdim edilǝcǝkdir]. 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Romadan işar edirlər [xǝbǝr verirlǝr] 

ki, Şurayi-Vükəla [Nazirlǝr Kabineti] Fiume 
məsələsində atidəki [aşağdak] qərar 
qəbul etməyə maildir: 

Sülh Konfrans qərari-qəti çxarncaya 
qədər, İtaliya qoşunlar müvəqqəti 
olaraq Fiumeni işğal edəcəkdir. Ancaq 
hər tövr ilə olursa, Fiume mandatınn 
Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] 
tərəndən İtaliyaya yetişəcəyi barəsində 
ona təminat verilməlidir. D’Annunsionun 
bu qərara raz olacağ məlum deyildir. 

 

D’Annunsio və Fransa yazçlar 
Bir dəstə Fransa yazçlar – ki, 

içlərində Henri Barbüs, Jorj Düamel, Vik-
tor Sel, Raymon Lefevr və Pyer Jan [Juv] 
kimi məşhur isimlər də vardr – D’Annun-
sioya irsal etdikləri [göndǝrdiklǝri] bir 
məktubda deyirlər ki:   

“Biz aşağda imza atan müharibədə 
iştirak edənlər, ədəbiyyat aləminin sizə 
nə qədər mədyun [borclu] olduğunu 
fəramuş etməyiriz [unutmuruq]. Ancaq 
sizin kimi şöhrətə malik bir ustadn 
istedad və həyatın hərbcu [döyüşkǝn] bir 
millətçiliyə həsr etməsinə qarş kəndi 
yəsimizi [mǝyusluğumuzu] izhar etmədən 
dəxi keçəmməyiriz. Müharibə bitdiyi za-
manlardan bəri sizin bəşəriyyətə qarş 
çxmş olan bir əsgər olduğunuzu 
görürüz ki, onun əleyhində biz gözəl 
qanlarmz axtmşdq.” 

Fransa yazçlarndan bəzisi isə, biləks 
[ǝksinǝ], D’Annunsionu təqdis və təmcid 
edərək [ucaldaraq vǝ tǝriǝyǝrǝk], onun 
hərəkətinə “alicənabanə və qəhrəma-
nanə” bir ad verirlər. 

 
İngiltərə ticarəti-xariciyyəsinin izdi-

yad 
Ticarət departmannn verdiyi məlu-

mata nəzərən, İngiltərənin ticarəti-
xariciyyəsi getdikcə izdiyad etmədədir 
[artmadadr]. Bu sənə eylülündə [sentya-
brnda] ixrac edilən mallarn miqdar 
1918 sənə eylülünə nisbətən 50,629,306 
funt-sterlinq artmşdr. Yorkşirdə olan 
tətilə baxmayaraq, ağustos aynda isə 
ixrac edilən mallar çox az təfavüt ilə 
əskilmişdir. İdxal edilən mallarn miqdar 
isə eylüldə 26,348,252-dən 66,500,395 
funt-sterlinqə qədər irtiqa etmişdir 

[qalxmşdr]. Başlca olaraq, xammallarn 
və hazr emalatın idxal artmşdr. İxrac 
edilən fabrika mallarnn miqdar 
8,086,891 funt-sterlinq artmş, onlardan 
pambq mənsucatı [toxuma mallar] keçən 
eylülə nisbətən 3,771,462 funt-sterlinq, 
yun mənsucatı 3,183,290 funt-sterlinq, 
dəmir və fulad [polad] emalatı 2,800,007 
funt-sterlinq artmşdr. 

 
A. L. Tolstoyun həbsi 
Bolşeviklər məşhur Rusiya ədibi Lev 

Nikolayeviç Tolstoyun qz Aleksandra 
Lvovna Tolstoyu həbs etmişlərdir. Məz-
kurə [ad çǝkilǝn qadn] dabravollar ilə 
münasibatda bulunmada ittiham edilir. 

 
Amerikada tətil 
Qafqaziyada olan Müttəqin [Müttǝ-

qlǝr] heyəti radio teleqrafınn verdiyi 
məlumata görə, Nyu-Yorkda tətil edən 
fəhlələrin yardan ziyadəsi işə başlamş-
dr. 

 
Maksim Qorki 
Bu yaxn zamanlarda bolşeviklər 

tərəndən qətl edilməsi xəbər verilən 
Maksim Qorkiyə bolşevik Xariciyyə İşləri 
Komissarlğ vəzifəsi təklif olunduğunu 
şimdi vürud edən [gǝlǝn] teleqrafna-
mələr ixbar edirlər [xǝbǝr verirlǝr]. Mak-
sim Qorki qəbuldan imtina etmiş, lakin 
Şura hökuməti tərəndən Avropaya 
ezam edilən siyasi heyətin rəisliyini 
qəbul etmiş imiş. 

 
Müqəddəs yerlər 
Beytül-Müqəddəsdən övdət edərək 

[qaydaraq] Rostova yeni vürud etmiş 
[çatmş] olan keşiş Pavelin söyləməsinə 
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görə, bütün müqəddəs türbələr salamat 
qalmş və İngiltərə tərəndən mühazə 
edilmədədir. 

 
Çin Hava Donanmas 
Çin hökuməti iki milyon funt-sterlinq, 

ticari hava donanmas təşkil etmək üçün 
təxsis etmişdir [ayrmşdr]. Təyyarə ver-
mək üçün “Vikers”  zavodu ilə müqavilə 
əqd edilmişdir [bağlanmşdr]. Təyyarələr 
Bəhri-Mühiti-Atlasi [Atlantik okean] üzə-
rindən uçmağa müqtədir tiplərdən ola-
caqdr.  

 
İngilis qəzetələri nə rəydədirlər? 
Lion - London qəzetəsi “Mançester 

Qardian” yazr ki, Denikinin Ukrayna 
içərisinə hərəkət etməsi onu məqsədə 
yaxnlaşdrmşdrsa da, məmah [bunun-
la belǝ], ukraynallarla ixtilafı da mövcib 
[ixtilafa da sǝbǝb] olmuşdur və lehlərlə 
[polyaklarla] dəxi böylə bir ixtilaf çxmaq 
qorxusu vardr.  

Qəzetənin zənninə görə, Denikin 
Cənubi Rusiyan sakit edəmməyəcəkdir. 
Zira ukraynallarn və sabiq Rusiyada 
yaşayan başqa millətlərin ümidlərini güc 
və qüvvə ilə müvəqqəti yatırmaq olsa 
da, büsbütün məhv etmək mümkün 
olmayacaqdr. 

 
Elzas-Lorendə həyəcan 
Nauen - Son günlər Yuxar Elzasn bir 

çox məhəllərində [yerlǝrindǝ] və Lorendǝ 
alman mühibbləri [almansevǝrlǝr] nüma-
yişlər icra edirlər. Metz və Tionvildǝ 
Fransa əleyhinə vüqu bulan çxşlardan 
dolay Fransa qoşunlar göndərilmişdir. 
Bir çox həbslər icra edilmişdir. 

TÜRKİYƏDƏ 
 
- “Sədayi-millət” qəzetəsinin məlu-

matına nəzərən, Türkiyənin Bursa şəhə-
rində “Qafqaz” namnda bir qəzetə nəş- 
rə başlamşdr. Qəzetə Qafqaz haqqnda 
məlumat dərci ilə “Türkiyənin Qafqa-
ziyasz və Qafqaziyann da Türkiyəsiz 
yaşayammayacağ” nöqteyi-siyasiyyǝsini 
yürütməkdədir. Qəzetə siyasi və qiymətli 
övraq havidir [sǝnǝdlǝri ǝhatǝ edir]. 

 
- Yenə məzkur [ad çǝkilǝn] qəzetənin 

məlumatına nəzərən, Amerika hökumə-
tinin təklinə görə, ziyal Türkiyə qadn-
larndan bir qrupu ikmali-təhsil [tǝhsilini 
tamamlamaq] üçün Amerikaya göndəri-
ləcəkdir. Göndəriləcək xanmlar arasnda 
bir çox müəllimə və doktorlar mövcud-
dur. Yol və digər məxaricatı Amerika 
hökuməti kəndi öhdəsinə götürmüşdür. 

 
- Oktyabrn 9-da İstanbulda Qafqa-

ziyann cənub-qərb vilayətləri tərəndən 
bir heyət ingilis nümayəndəsinə təqdim 
olunmuşdur. Heyətə nümayəndə söylə-
mişdir ki, müsəlmanlar kəndi ittihad [bir-
lik] və iş başnda durmaq qabiliyyətlərini 
göstərəcək olsalar, təbii ki, heç kəs onla-
rn kəndi müqəddəratı həllinə mübaşir 
olmaqlar [girişmǝklǝri] əleyhinə söz söy-
ləyəməz və onlarn müstəqil həyatlarna 
müdaxilə edəmməz.  

Bununla iktifa [kifayət] etməyib, sta-
tistika və qeyri məlumatlar İstanbuldak 
digər dövlət nümayəndələrinə də təq-
dim etmişdir. Heyət Müttəqlərə məlum 
etmişdir ki, Cənub-Qərbi Qafqaziya mü-
səlmanlar kəndi istiqlaliyyətlərini və əks 

 

surətdə, Türkiyə təhti-himayəsi altında 
bir ölkə olmaq istəyirlər.  

Müsəlmanlar heç vaxt nə Ermənis-
tan, nə Gürcüstan və nə də Denikin əlinə 
keçməyə raz olammazlar. Zira müsəl-
manlar Axsxa, Axalkalaki, Ərdəhan və 
Qars dairəsinin Posxovsk ətrafında kim-
lərin nə siyasət yürütməklərini,  müsəl-
manlar tələf etməklərini görmüşlərdir.  

O ətrafda 300-dək müsəlman köyləri 
təxrib edilmişdir ki, əhalisinin əksəri 
qrlmşdr. Qrğn məsələsi şimdiyədək 
davam etməkdədir. Hətta Gürcüstan be-
lə “sosializm” bayrağ altında müsəlman-
lar tələf etməkdədir. Bu haqda toplan- 
mş məlumat Sülh Konfransna təqdim 
edilmişdir.  

 
“Tan” qəzetəsi Türkiyəni müdaə edir 
“Türk millətpərvərlərinin təntənəsi” 

sərlövhəsi altında dərc etdirdiyi bir 
məqaləsində “Tan”  qəzetəsi yazr ki: 

“Ciddi bir zaman hülul edir [gǝlib 
çatır]. Türk millətpərvərlərinə qarş Avro-
pa Səlib müharibələrini yapmaq istədi-
yinə dair bir söz söyləmək olmaz. 
Türklərə də həmçinin lazm deyil ki, 
əcnəbi müdaxiləsindən dolay erməni və 
yunan əhalisini yerlərindən təxliyə və ya 
onlar məhv etsinlər. Əxirən [nǝhayǝt] riza 
vermək olmaz ki, “Şərq məsələsi” Müt-
təqlər arasnda təfriqə [nifaq] salmağa 
bais olsun. Bütün cahan sülhü, xristian 
millətlərinin səlamətliyi və Müttəqlərin 
müvaqəti [razlğ; hǝmrǝyliyi] onu tələb 
edir ki, Türkiyə ilə adilanə və məqul [mǝn-
tiqǝ uyğun] bir sülh əqd edilsin [bağlan-
sn].  

Ədirnə ilə İran sərhədi arasnda olan 
ərazinin həpsi Türkiyə əlində qalmaldr. 

Boğazlarn Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝtlǝr 
Cǝmiyyǝti] nəzarəti altında azad olmasn 
Türkiyə təmin etməlidir. Xilafət sultan 
həzrətlərinə verilməli və İstanbul da Tür-
kiyənin paytaxtı olmaldr. İstanbulsuz 
Türkiyə baş kəsilmiş bir adama bənzər.  

Biz təsəvvür ediriz ki, Türkiyə məsə-
ləsinin bu yol ilə həll edilməsi Fransa 
mənafeyinə dəxi xidmət edir.” 

 
Erməni qəzetələrindən 
Anadoluda 
Balaqeysər [Balkəsir], Aydn və İzmir 

cəbhələri komandanlarna Sivasdan əmr 
verilmişdir ki, yunan qoşunlar üzərinə 
ümumi təərrüz [hücum] başlasnlar. Sivas 
ilə İzmir arasnda bilatəvəqqüf müxabi-
rat [fasilǝsiz rabitǝ] bərpa edilmişdir. 

 
Sultan həzrətlərinin İzmirə əziməti 
Mövsuq mənabedən [etibarl mənbə-

lərdən] alnan xəbərlərə görə, sultan 
həzrətləri bundan 15 gün əvvəl İzmirə 
əzimət buyurmuşlar [getmişlǝr] və əhali 
vəkillərini daireyi-məxsusələrində qəbul 
edərək, son zamanlarda İzmirdə vüquya 
gələn hadisatdan dolay çox mütəəssir 
olduqlarn bəyan eyləmişlər və bundan 
sonra hakimiyyəti-Osmaniyyə altında 
məsudiyyətlə yaşamalarn arzu etdiyini 
söyləmişlərdir.  

İzmirdə sultan həzrətlərinin şərənə 
böyük şənliklər yaplmş və camaat ara-
snda ruh yüksəkliyi təzahür etmişdir. Bir 
neçə gün sonra sultan həzrətləri yenə 
millətin şadmanlqlar ilə İzmirdən müfa-
riqət buyurub [ayrlb] İstanbula təşrif 
etmişlərdir. 

 
Fərid paşa qaçmaq istəmiş 
Sabiq Türkiyə sədrəzəmi Damad Fə-
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rid paşa və Daxiliyyə naziri Adil bəy Yu-
nanstana fərar etmək istəmişlərsə də, 
dərdəst [ǝlǝ keçirilmiş] və tövqif [hǝbs] 
edilmişlərdir. Məclisi-Məbusan açldq-
dan sonra onlar hərbi məhkəməyə ve-
riləcəklərdir.  

 
* * * 

 
“Monitor”  qəzetəsinin verdiyi məlu-

mata görə, Yeni Türkiyə Bəhriyyə [Də-
nizçilik] naziri Saleh [Xülusi] paşa Türkiyə 
milli hərəkatı başnda duran Mustafa 
Kamal paşa ilə Amasyada  mülaqatda 
bulunaraq [görüşǝrǝk, söhbǝt edǝrǝk] söy-
ləmişdir ki, hökumət Qüvayi-milliyyənin  
tərxis edilməsini qərara almşdr. “Təs-
viri-əfkar” qəzetəsi isə biləks [ǝksinǝ], 
xəbər verir ki, hökumət ilə hərəkatçlar 
miyannda [arasnda] etilaf [razlaşma] hü-
sula gəlmiş və hal-hazrda isə etilafın 
təfsilatı tərtib edilmədədir. 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Amerika heyəti 
Təşrini-əvvəlin [oktyabrn] 24-də mi-

ralay [polkovnik] [Ceyms Kuper] Reyin 
təhti-idarəsində [rǝhbǝrliyi altında] olaraq 
Amerika heyəti Naxçvana varid olduqda 
[gǝldikdǝ], Ermənistan Cümhuriyyəti ilə 
bitərəf bir məntəqə təşkil etmək və 
Amerika polkovniki Dellini general-qu-
bernatorluğa qəbul etməyi təklif etmiş-
dir. Naxçvan Milli Şuras isə işbu təkli 
qətiyyən rədd edərək Amerika miralay 
Dellinin ancaq hərbzədələrə müavinət 
edən cəmiyyətin sədri qərar verilməsinə 
raz olmuşdur. 

“Birinci kitab” 
Məşhur pedaqoqlarmzdan, Gəncə 

Ünas [qzlar] edadisi müəllimlərindən 
Abbaszadə Mirzə Abbas əfəndinin yeni 
tərtib ǝlifba və qiraət kitab 8-ci təbi 
[nǝşri] olaraq müsəvvər [şǝkilli] və nəs 
bir surətdə yeni təbdən çxb satışa qo-
yulmuş. Bu kitab haqqnda mütaliəmizi 
[düşüncǝlǝrimizi] gələcək nömrələrimizin 
birisində dərc edəcəyiz. 

 
Mağaza və dükançlarn şikayəti 
Dün idarəmizə Bakda mövcud bütün 

dükan və mağazalarn nümayəndələri 
gəlib, mağaza və dükan kiraya verən 
mülk sahiblərindən şikayətdə bulundu-
lar. Bunlarn dediyinə görə, bir dükan və 
ya mağazaya sabiqdə iki min manat 
verdikləri halda, indi otuz min manat 
verirlərsə də, mülk sahibləri bununla ik-
tifa etməyib [kifayǝtlǝnmǝyib], dükan və 
mağazalar boşaltmağa məcbur edirlər. 
Bu xüsusda dükan və mağazaçlar yeddi 
min imzan havi [ehtiva edǝn], Məclisi-
Məbusanda “Müsavat” rqəsinə, Rəisi-
Vükəlaya [Baş nazirǝ], Hərbiyyə və Ümu- 
ri-Hüquqiyyə [Hüquq İşlǝri] nəzarətlərinə 
və Tacirlər İttifaqna bir ərizə verərək 
şikayətdə bulunmuşlar və böyləliklə, 
bunlar mülk sahiblərinin təzyiqatından 
xilas etməyi rica etmişlərdir. Lakin bun-
larn bu vaxta qədər verdikləri ərizələr 
sərəncamsz [nǝticǝsiz] qaldğ üçün, bü-
tün mağaza və dükançlar mağaza və dü-
kanlarn bağlayb, hökumətə ümumən 
müraciət edəcəklərini dəxi bizə bildir-
mişlərdir. 

 
Təyin 
Bak qubernatoru əmri ilə xəyyə 

polis rəisi müavini Bəylər bəy Məlikhaq-
 

nəzərov  qubernator idarəsinin xüsusi 
tapşrqlar kiçik məmuru təyin edilmiş-
dir. 

 
Tazəşəhərdə  
Üç gün bundan əqdəm [qabaq] Kras-

novodskdan yeni varid olan [gǝlǝn] birisi 
Krasnovodsk əhval və dabravollarn nə 
tövr rǝftar etdiyi barəsində deyir ki:  

Bir həftə bundan əqdəm ticarət qəs-
dilə Krasnovodska getmişdim. Şəhərin 
bazarna bələd olmadğm üçün məcbur 
oldum ki, şəhər əhlindən bazarn nərədə 
olduğunu soru[şu]m.  

Qəzadan bir rusa yanaşb, “Tavariş, 
bazara nərədən gedim?” sorduqda dər-
hal həman rus, qorodovoy çağrb bən-
dəni polisəyə apardlar. Həman “tavariş” 
[yoldaş] kəlməsi deməyimə binaən [de-
mǝyimǝ görǝ] bəndəni xeyli döyəndən 
sonra üç gün, üç gecə də həbsdə sax-
ladlar. Üç gündən sonra həbsdən azad 
edib, nə yerdən gəlməyimi və nə iş gör-
məyimi məndən sual etdikdə, “Mən bir 
alş-verişçi babayam, özüm də Bakdan 
gəlmişəm. Vallah-billah, heç bolşevik də 
deyiləm və bilmirəm də bolşevik nə tövr 
olar” dedikdə, onlardan biri: “Get, azad-
san, amma bir də ağzndan tavariş 
sözünü çxarsan, o vaxt səni samasud 
edərik [linç edǝrik; mǝhkǝmǝsiz cǝzalan-
drarq]”. Mən “Baş üstə” deyib şitaban 
[tǝlǝsik] sakin olduğum yerə gəlib mal-
larm satdm.  

Mən “Krasnovodskda ucuzluqmu-
dur?” sualna “Xeyr, ucuzluq deyil, am-
ma bahalq həddən aşbdr. Böylə ki, ağ 
çörək 25 manat, qara çörək 15 manat, 
qoyun əti 30 manat və başqa şeylər də 
bu tövr bahadr. Daha doğrusu, tapmaq 

mümkün deyil. Ondan əlavə, Bak pulu 
1000 manata 4000 manat Krasnovodsk 
pulu verirlər” dedim. 

 
Valideyn Şuras intixabatı 
1918-1919-cu tədris sənələrin[in] 

xitam münasibətilə İkinci Realn məktə-
bində olan Valideyn Şuras təşrini-sani-
nin [noyabrn] 4-də səşənbə [çǝrşǝnbǝ 
axşam] günü saat 4-dǝ yeni intixab [seçki] 
qərar vermişdir. Buna binaən [buna görǝ], 
yeni tədris sənəsi üçün nümayəndələr 
seçkisindən ötrü möhtərəm valideyn 
əfəndilərdən rica edərdik, əlbəttə, vəqti-
müəyyəndə [tǝyin edilmiş vaxtda] mək-
təbdə intixaba hazr olsunlar. İclasda 
həm Valideyn Şurasna və həm də Müəl-
limlər Şurasna nümayəndələr seçilə-
cəkdir. 

 
Bak Ev Sahiblərinin İttifaqnda 
Təşrini-əvvəlin 24-də Bak Ev Sahib-

ləri İttifaq idarəsinin intixab olmuşdur. 
İdarəyə sədr A. S. Suxarjevski,  müavini-
sədr Q. M. Qasmov  və Ə. Q. Hacyev,  
katib Q. İ. Şulbevar,  müavini-katib A. A. 
Mustafayev,  xəzinədar S. B. Hacnski  və 
müavini-xəzinədarlğa A. Q. Tumayev  in-
tixab olmuşlardr. 

 
Telefon xətti tətili 
Bierinq telefon xətti müdiriyyəti  ilə 

xidmətçiləri miyanndak [arasndak] ixti-
lafı bərtərəf etmək [aradan qaldrmaq] 
üçün Məsai Nəzarətinin [Əmǝk Nazir-
liyinin] xüsusi qərar elam edilmişdi [bil-
dirilmişdi]. Nəzarətin qərarn qüvvədən 
feilə gətirmək [hǝyata keçirmǝk] üçün 
nəzarət məmuru Rəhim Hüseynzadə cə-
nablar ilə Baş Məsai müfəttişi, müdiriy-
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yətlə müzakirə etmək qəsdilə işbu 
təşrini-saninin 1-də cəmiyyətə göndəril-
mişdir. Cəmiyyət fəhlələrin məvacib-
lərini Nəzarətin qərardadna müğayir 
[zidd] olaraq, artırmaqdan imtina etmiş-
dir.  

İxtilaf şöbəsi tərəndən lazmi təda-
bir ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr görülmüş-
dür]. 

* * * 
Məsai Nəzarətinin isticvabna [sorğu-

suna] cavabən Baş Məsai müfəttişi xəbər 
vermişdir ki, “Trud”  mətbəəsi fəhlələri 
işə başlamşdrlar. 

 
Hadisat 

 
Qarət 
Təşrini-əvvəlin 30-da Suraxanski 

küçədə 183 nömrəli evdə sükunət edən 
Əliəkbər Məhəmməd oğlu  polis idarə-
sinə gəlib, həman gün səhər saat 6-da 
onun arabaçs Qulam Abdulla oğlunun  
Çorn-qoroddan dörd araba ilə Balax-
anaya mazut gətirmək üçün getdiyini 
bildirir. Müsəlman Keşləsini keçdikdən 
sonra 10-cu uçastka dairəsi Balaxana-
Sabunçu dəmiryol mövqinin [stansi-
yasnn] budkas yaxnlğnda, çöldə 
məzbur [ad çǝkilǝn] arabaçn bir neçə 
naməlum əşxas [şǝxslǝr] dayandrar, bun-
lardan birisi beşaçlan tüfənglə müsəlləh 
imiş. Havaya bir neçə güllə atdqdan 
sonra arabaçya dayanmasn və yerin-
dən tərpənməməsini əmr edərlər. Bun-
lardan ikisi arabalardan iki at açb 
Müsəlman Keşləsi  tərəfə gedər.  

Arabaçdan qarətçilərin kimlər oldu-
ğu sorulduqda, onlarn başçlarn ara-
baç təsvir edib vǝ məzkur [deyilǝn] şəxs 

bizzat [şǝxsǝn] pristav tərəndən tutul-
muş və arabaçya göstərildikdə qarət-
gərin [o] olduğunu tanmşdr. Qarətçinin 
şəxsiyyəti məlum olduqdan sonra onun 
8-nci uçastka milislərindən Haz Əlibala 
oğlu  olduğu anlaşlmşdr. 

 
Sirqət 
Srağagün saat 11-12 radələrində 

Yakov Alberin  Krasnokrestovksi caddədə 
14 nömrəli evdə olan odasndan özü 
evdə olmadğ halda naməlum bədəf-
karlar [cinayǝtkarlar] evə daxil olaraq 50 
min manat miqdarnda nağd və ev əşyas 
sirqət etmişlərdir [oğurlamşlar]. 

 
 

BİRJADA 
 
Kerenski minlik 900-1070 manata 

qədər, 250-lik faizsiz və xrda kəndi 
qiymətindən 10 faiz əskikdir.  

Nikolay 5 yüzlüyü 900-1750 manata 
qədər, yüzlüyü 230-400 manata qədər 
və xrdas 50-80 faizə qədərdir.  

Türkiyə kağz lirəsi 200 manat və Za-
qafqaz bonu min manata 15 manat 
fəzlədir.  

Türkiyə altun lirəsi 850 manat, altun 
onluq 990 manat, imperial 700 manat və 
Avstriya altunu 2000 manatdr.  

Gümüş manat 80 manat və xrda 
gümüş para 30 manatdr.  

Susinin topu 1070 manata gedir.  
 
 

FİRQƏLƏR VƏ CƏMİYYƏTLƏR 
 
“Müsavat”da 
Balaxanada Əmiraslanov qardaşlar 

mədənində  3 il, 3 ay, 18 gün işləyən 
 

Abbasəli Rza oğlu nam [adl] bir fəhlə indi 
mədəndən ixrac edildikdə, qanuna mü-
vaq olaraq hər işlədiyi ilə bir ay fəzlə 
məvacibi verilmədiyindən, məzkur [ad 
çǝkilǝn], Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi 
“Müsavat”n Müsalihə və Müraə [Bar-
şq vǝ Mǝhkǝmǝ] şöbəsinə müraciət et-
mişdir. Şöbə lazmi təşəbbüsatda bulu- 
naraq məzkur fəhlənin haqq kəndisinə 
iadə edilmişdir [qaytarlmşdr]. 

 
Ağcaqabul istasyonunda 
Ağcaqabul [Hacqabul] istasyonu qara-

qollarndan Səttar Mollabala oğlu  nam 
bir nəfəri bilaqüsur [günahsz] xidmə-
tindən ixrac edildiyindən, “Müsavat”n 
Müsalihə və Müraə şöbəsinə müraciət 
etmişdir. Şöbə, istasyon dəmiryol müdiri 
Çiçinadzeyə  məktub göndərmişdir ki, 
xüsusi bir komitə təşkil olunub təhqiqat 
yaplana qədər Səttar Mollabala oğlu-
nun kəndi xidmətində davam eyləmə-
sinə məzuniyyət [icazǝ] versin. 

 
Lianozovun mədənində 
Balaxanada Lianozov mədənində işlə-

yən Ağaməhəmməd İlyas oğlu  nam bir 
fəhlə, xidmətindən qüsursuz ixrac edil-
məsi haqqnda “Müsavat”n Müsalihə və 
Müraə şöbəsi[nǝ müraciǝt etmişdir. 
Şöbǝ,] mədən müdirinə müraciət edərək 
Ağaməhəmmədi kəndi xidmətinə qəbul 
etdirmişdir. 

 
Fəhlənin ixrac 
Balaxanada Benkendorfun mədənin-

də işləyən Məhəmməd Abdulla oğlu  
nam bir fəhlə, xidmətindən ixrac edil-
mişsə də, müvaqi-qanun olaraq haqq 
verilməmişdir. Binaənileyh [ona görǝ], 

“Müsavat”n Müsalihə və Müraə şöbəsi 
işbu xüsusda mədən müdirinə məktub 
göndərib, Məhəmməd Abdulla oğlunun 
haqq verilməsini tələb etmişdir. 

 
Sükançlarn ixrac 
“Tula” gəmisində işləyən müsəlman 

sükanç və kaçeqarlar [ocaqçlar] “Müsa-
vat”n Müsalihə və Müraə şöbəsinə 
şikayət etmişlər ki, onlar bitəqsir xid-
mətlərindən kənar edirlər. Bu xüsusda 
şöbə, Məsai Nəzarətinin sərmüfəttiş-
liyinə [Əmǝk Nazirliyinin baş müfǝttişliyinǝ] 
müraciətlə (66 nömrəli müraciətnamə) 
xahiş etmiş ki, xüsusi bir komitə təşkil 
edilib təhqiqat yaplsn. 

 
Sabunçuda mühazirə 
Cümə günü, təşrini-saninin 7-də 

gündüz saat 2-da Sabunçu Bələdiyyə 
məktəbi  binasnda Məhəmməd Əmin 
Rəsulzadə əfəndi mühazirə oxuyacaqdr. 

 
İclas 
Düşənbə [çǝrşǝnbǝ axşam] günü, 

təşrini-saninin 3-də axşam saat 6-da 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Müsa-
vat”n Bak Komitəsi iclas təyin edil-
mişdir. 

 
Əhmədli köyündə 
Təşrini-saninin 1-də, şənbə günü 

Məşhədi Yusif İbrahimli Bakdan Əh-
mədli köyünə varid olub [gǝlib], gündüz 
saat 4-də ümumi bir iclas dəvət etmişdir. 
İclas açldqda Hüseyn Ağahaczadənin  
sədarəti və Məşhədi Yusif İbrahimlinin 
katibliyi ilə məzkur [ad çǝkilǝn] Məşhədi 
Yusif “Müsavat” rqəsinin məramnamə-
sindən və rqənin nə yolda və nə kimi 
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çalşmas haqqnda mükəmməl bir mə-
lumat verdikdən sonra, hazirun [orada 
olanlar], “Müsavat” rqəsinin bir şöbəsi 
də Əhmədli köyündə açlmasn kamali-
məmnuniyyətlə qəbul etmişlərdir. Bina-
ənileyh [ona görǝ], sədrin təkli ilə inti- 
xaba şüru edilmişdir [seçkiyǝ başlanmş-
dr]. Əksəriyyətlə yeddi nəfər idarə üzvü 
intixab qəbul edilib, Hüseynulla Həbib-
zadə  sədr, Rza Məsumzadə  müavini-
sədr, Həsən Abbasquluzadə  katib və 
Hüseynağa Haczadə  xəzinədarlğa və 
Əlillah Haczadə,  Bəhmən Mütəllibzadə 
və Məhəmmədəli Kazmzadə idarə 
üzvlüyünə intixab edildikdə, axşam saat 
6-da məclisə xitam verilmişdir. 

 
 

CƏMİYYƏTİ-XEYRİYYƏDƏ 
 
Mədinə mühacirləri 
Dünən İstanbuldan 30 nəfər Mədinə 

mühaciri Bakya varid olmuşdur [gǝlmiş-
dir]. Bak Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriy-
yəsi bunlara Hac İmaməli məscidində 
yer vermişdir. 

 
Yetimlər 
Yetimlər yurdunda olan Lətif Şahver-

di oğlunu  Birinci Ali-ibtidai məktəb mü-
əllimi Sultanmurad Əliyev və Salimə 
Zeynal qzn Bak sakini Xanoğlan 
Atamoğlan oğlu evlərində saxlamaq 
üçün götürmüşlərdir. Şah məscidində 
olan yetimlərdən Hac Əhməd qzn  
Ağadadaş Məhəmmədzadə saxlamaq 
üçün götürmüşdür. Qaç gün əvvəl Əmi 
Manaf oğlu Yetimlər yurdundan Ruqiyyə 
Bədəl qzn evində saxlamaq üçün 
götürmüşdü. Dünkü gün bu qz Cə-

miyyəti-Xeyriyyəyə geri verib, əvəzində 
Rzabala Xələf oğlunu  götürmüşdür. 

 
Xəstəxanadan Yetimlər yurduna 
Şamaxdan varid olan qaçqnlardan 

iki nəfər yetim Qulam Mərdan oğlu  və 
Lətif Ağa oğlu naxoş olduğundan xəs-
təxanaya göndərilmişlərdi. Yekşənbə 
[bazar] günü bunlar yaxş olub xəstəxa-
nadan Yetimlər yurduna göndərilmiş-
lərdir. 

 
İrəvan qaçqnlar 
19 nəfər İrəvan qaçqnlarnn Gən-

cəyə getmələri üçün Cəmiyyəti-Xeyriyyə 
bilet və 950 manat para vermişdir. 

 
Batuma 
6 nəfər Axsxa və 29 nəfər də Ərzu-

rum qaçqnlarnn Batuma getmələri 
üçün Cəmiyyəti-Xeyriyyə bilet, 3500 
manat para vermişdir. 

 
 

GÜRCÜSTAN XƏBƏRLƏRİ 
 
Sürəti qatara hücum 
Pəncşənbə günü, təşrini-əvvəlin 30-

da saat 11-də Tiisdən Batuma getmək-
də olan birinci nömrəli sürəti qatarn 
252-ci fərsəxdə Ksanka və Kavitsxevi  
mövqiəri [stansiyalar] arasnda toqquş-
mas olub, əşqiyalar [quldurlar] hücu-
muna məruz qalmşdr. Bədəfkarlar 
[cinayǝtkarlar] yolun vintlərini açaraq, 
dəmiryolun sol tərənə relsləri atmş-
lardr.  

Qatar buraya çatdqda uçulmuş və 
onun üstündən baqaj qatar yxlmşdr. 
Qabaqdak vaqonlar parça-parça olmuş-

 

dur. Bunlarn dalnca 3-ncü klas vaqonu 
uçurularaq şiddətli surətdə zərərdidə 
olmuşdur.  

Yol 60 sajn tulunda [uzunluğunda] 
təxrib edilmişdir. Toqquşma əsnasnda 
maşnç müavinləri ölümcül surətdə 
yaralanmşlardr və maşnç Muradov  
buxar ilə başdan-ayağa kimi yanmşdr. 
Toqquşma vaqe olduqdan sonra qatara 
sağ tərəfdəki dağdan atışma açlmağa 
başlamşdr.  

Qatara hücumda bulunan qaçaqlar 
70 nəfərdən ibarət olduqlar məlum 
olmuşdur. Qatar mühazə edən qara-
qolçular qatarlar altından hücumçularla 
atışmaya başlayarlar. Bir saat atışmadan 
sonra qaçaqlar bir nəfər yaralanmş 
yoldaşlarn alaraq geri çəkilmişlərdir. 
Vaqonlara düşən qaçaqlarn şəngindən 
toqquşmadan qabaq yerini dəyişmiş 
olan birinci klasda bir yəhudi qadn ço-
cuğu ilə ölmüşdürlər. Bir nəfər də qoca 
əlindən yaralanmşdr. Sərnişinlərdən 
birisi şikəstlik tapmşdr.  

Toqquşma əsnasnda qaçmş olan 
üçüncü klas sərnişinlərindən on nəfəri 
qaçaqlar tərəndən qarət edilmişdir.  

Saat 3-də məhəlli-hadisəyə [hadisǝ 
yerinǝ] xalq qvardiyas ilə bir qatar gəl-
mişdir. Saat 4-dǝ Tiisdən səhiyyə və 
müavinət qatar gəlib yarallar apar-
mşdr.  

Yol qaraqolçu[su]nun dediyinə görə, 
əşqiyalar gecə saat 5-də onun qaraqol 
odasna gəlib, əl və ayaqlarn bağladq-
dan sonra, yolun açarn ondan almş-
drlar. Borjom qatar keçdikdə əşqiyalar 
qaraqolçudan “Budurmu sürəti qatar?” 
xəbər almşlardr. 

SİRK “MODERN” 
Düşǝnbǝ [bazar ertǝsi] günü noyabrn 3-

ndǝ 1919-ncu ildǝ mǝşhur sportsmen Pyotr 
Nikolayeviç Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝmmǝl 
surǝtdǝ tǝşkil edilmiş Fransa gülǝş müba-
rizǝsinin mǝbǝdi [ard].  

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci: Qara Maska – Kalişeviç; 2-nci: Bo-

qatıryov – Raqenbaum; 3-ncü: Zakoroyko – 
Yemelyanov. Pǝhlǝvanlarn çxş vǝ mübari-
zǝnin başlanmas saat 11-in yarsnda. Tama-
şa başlanacaq 8-dǝ. Mübarizǝ Yelizarovun 
tǝhti-nǝzarǝtindǝ [nǝzarǝti altında] olacaqdr.  

Elan: Sirk naziri [müdiri] Kumo cǝnabla-
rnn benesi hazrlanr. Böyük proqramma. 

11500 
 

DÖVLƏT TEATROSU  
Azǝrbaycan Dövlǝti Teatro Heyǝti  

Sǝşǝnbǝ [çǝrşǝnbǝ axşam] günü tǝşrini 
saninin (noyabrn) 4-ndǝ axşam Dövlǝt Te-
atrosunda mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 
“Yezid ibn Müaviyǝ” Corci Zeydann tarixi 
romanndan iqtibasǝn 4 pǝrdǝdǝ 7 şǝkildǝ 
faciǝ. Sǝhnǝyǝ salan Mehdi bǝy Hacbaba-
bǝyov.  

Tamaşa başlanacaq axşam saat 8 tamam-
da. Biletlǝr teatrn kassasnda satılmaqdadr.  

Rejissor A. A. İvanov. Müavini-rejissor 
Hacbaba Şərifov. Növbəti rejissor A. M. 
Şərifzadə.  

Gələcək tamaşa təşrini-saninin (no-
yabrn) 7-ndə “Nadir şah”. Mövqeyi-tamaşa-
ya qoyulmaq üçün hazrlanr: “Trablis 
müharibǝsi vǝ yaxud Ulduz”, “Əlmənsur”, 
“Qaçaqlar”, “Otello” və “Hamlet”.  

Dövləti Teatro vəkili: M. Ə. Sidqi 
 
Qulam Mǝşhǝdi Heydǝr oğlunun adna 

İran konsulxanasndan verilmiş pasport itib-
dir. Tapanlardan bu adresǝ gǝtirmǝlǝrini 
xahiş edirǝm: Melniçnaya küçǝ, ev nömrǝ 
30.  

14002 
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Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Berlin Darülfünunu doktoru  

S. İ. Kopelioviç  
Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar. Qǝbul 

edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri.  

Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci 
mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  

11449 
 

Arvad diş hǝkimlǝri  
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.  

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, pa-
radn qapdan.  

10218 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Doktor  
M. İ. Lurye 

Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 
qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi. Qǝbul edir 
hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; axşam saat 4-
7-yǝdǝk.  

Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 45, 
Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarndan, 
nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 vǝ 
52-36.  

7406 
 

İstanbul doktor vǝ bakterioloqu  
Nazim bǝy Hüseynzadǝ  

Silis, terbier, şankr vǝ daxiliyyǝ naxoş-
luqlar, 914 vǝ 606 müalicǝlǝri tǝtbiq edilir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 10-adǝk, 
axşam saat 6-dan 7-yǝdǝk.  

Ünvan: Voronsovski küçǝ, nömrǝ 17, 
doktor Qarabǝyovun müalicǝxanas. Telefon 
nömrǝ: 49-87.  

1470  
 

Doktor  
İ. M. Bronşteyn 

Xüsusi ǝmrazi-zöhrǝviyyǝ, dǝri vǝ daxi-
liyyǝ naxoluqlar qǝbul edir. Hǝr gün sǝhǝr 

 

saat 10-dan 1-ǝdǝk; axşam saat 4-dǝn 7-
yǝdǝk. Şamaxinka 12, telefon 4-21.  

14003 
 

Elan 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarətləri tə-

rəndən verilən icazənamələrlə ixrac olunan 
neft və qeyri şeylərin əvəzində cürbəcür mal-
larn gətirilməsi üçün Nəzarətlərlə müqavilə-
namələr bağlayb və bu müqavilənamələrə 
əməl etməyən zəvata [şəxslərə] Ticarət, Sə-
naye və Ərzaq Nəzarəti məlum edir: 

1) Zəmanəti və girovu olan müqaviləna-
mələrin əmələ gətirilməsi üçün möhlət al-
maqdan ötrü sahibləri həmin noyabr aynn 
14-dən gec olmayaraq Nəzarət indində [nǝz-
dindǝ] istidada [xahişdǝ] bulunub və müqa-
vilənamələrdə zikr olunan mallarn dəyişil- 
məsi barəsində Nəzarətlə etilafa [razlğa] gir- 
məlidirlər. 

2) Şərti cəriməli müqavilənamələrdən öt-
rü yuxarda zikr olunan möhləti almaq və 
müqavilənamələrdə zikr olunan mallarn də-
yişilməsi üçün sahibləri həmin noyabr ay-
nn 14-dən gec olmayaraq müqavilənamə- 
lərdə göstərilən şərti cərimə qədəri girov və 
yainki zəmanət verməlidirlər.  

Yuxarda zikr olunanlara əməl etməyən 
zəvata müqavilənamələr mövcibincə [ǝsasn-
da] iqameyi-dava (isk) veriləcəkdir [mǝhkǝmǝ 
iddias qaldrlacaqdr]. 

İmza etdi nazir: [Ağa] Əminov,  
müdir: [Abbasǝli] Makinski 

T-312 
 

Elan 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti bu-

nunla ümum əhaliyə məlum edir ki, höku-
mətin həmin oktyabr aynn 13-də olan 
qərardad mövcibincə [qǝrardadna ǝsasǝn], 
pambq toxumlarnn əcnəbi məmləkətlərə 
ixrac gömrüyü 3-10 manatacan artırlb, geri 
və mallarn əvəzi olunmaq şərtlərindən azad 
edilməsi ilə bərabər, Nəzarətin xüsusi ica-
zənamələri ilə bu maln ixracna müsaidə 

verilmişdir. Zikr olunan toxumlarn ixrac 
üçün icazənamə almaq arzusunda olan zəvat 
[şǝxslǝr] həmin noyabr aynn 15-dək Ticarət, 
Sənaye və Ərzaq Nəzarətinə ərizə verməli-
dirlər. 

29 oktaybr 1919 sənə 
Nazir: [Ağa] Əminov 

Müdir: [Abbasǝli bǝy] Makinski 
T-314 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 
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İnna lillahi vǝ inna ileyhi raciun  
sǝh. 29. “İnna lillahi vǝ inna ileyhi 

raciun”: “Hǝqiqǝtǝn biz Allaha mǝxsusuq vǝ 
hǝqiqǝtǝn Ona qaydacağq”. Bu ifadǝ, 
“Quran”n Bǝqǝrǝ surǝsinin 156-c ayǝ-sinin 
bir hissǝsidir. Ayǝ belǝdir: “O kǝslǝr ki, 
başlarna bir müsibǝt gǝldikdǝ, hǝqiqǝtǝn 
biz Allaha mǝxsusuq vǝ hǝqiqǝtǝn Ona 
qaydacağq, deyǝrlǝr.”  

“Mǝmmǝdyar küçǝsi”: Bakda, İçǝri 
şǝhǝrdǝ indiki Mǝmmǝdyarov küçǝsi. 

“Şah mǝscidi”: Bakda, İçǝrişǝhǝrdǝ 
Şirvanşahlar saray kompleksindǝ XV ǝsrdǝn 
qalma mǝscid. 

 
İnna lillahi vǝ inna ileyhi raciun  

sǝh. 29. “Karantinni”: Bakda, indiki Hǝzi 
Aslanov küçǝsi.  

 
Qismi-rǝsmi  

sǝh. 31. “Brauninq”: odlu silah ixtiraç-
konstruktoru Con Brauninq tǝrǝndǝn ixtira 
edilmiş tapança. 

 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda 

sǝh. 36. “Bu, Vavilon qanunudur.”: 
Eramzdan ǝvvǝl 1755-1752-ci illǝrdǝ yazlan 
Babil (yaxud Hammurapi) qanunlar sǝrtliyi 
ilǝ fǝrqlǝnirdi. Qǝzetdǝ “Vavilon” yerinǝ 
“vaveyla” [heyif, tǝǝssüf; qşqrq, fǝryad] get-
mişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 37. “Laydoner”: qǝzetdǝ tǝhrif 
edilmiş, “Daydaner” kimi getmişdir.  

sǝh. 38. “nazir Sarik diktaturasnn”: 
güman ki, 1918-1935-ci illǝrfǝ Çexoslovakiya 
Respublikasnn prezidenti olan Tomas 
Masarik nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Ayronsayd”: qǝzetdǝ “Rolistop” kimi 
tǝhrif edilmişdir.  

sǝh. 39. “Cǝlal bǝy”: qǝzetdǝ sǝhvǝn 
“Camal bǝy” getmişdir. 

Kavurzadǝ, Hüseyn Cǝlal bǝy (1868-
1924): Osmanl dövlǝt xadimi. Bir çox vila-
yǝtdǝ, o cümlǝdǝn 1919-1920-ci illǝrdǝ 
Ədirnǝdǝ vali (general-qubernator) olmuş-
dur.  

“Quryev”: Qazaxstanda indiki Atırau 
şǝhǝri.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 42. “Vikers” [Vickers]: Britaniyann 
maşnqayrma şirkǝti. Əsas 1828-ci ildǝ 
qoyulmuşdu. 1911-ci ildǝn etibarǝn tǝyyarǝ 
dǝ istehsal etmǝyǝ başlamşd.  

 
Türkiyǝdǝ  

sǝh. 43. “Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
“Le Temps” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 44. “Monitor”: güman ki, İstanbulda 
Franszca nǝşr edilmiş “Monitor Oriental” 
[Le Moniteur Oriental] qǝzeti nǝzǝrdǝ tutu-
lur; qǝzetdǝ bu ad “Montyor” kimi tǝhrif 
edilmişdir.  

“Qüvayi-milliyyǝ” (Milli qüvvǝlǝr): Birinci 
Dünya müharibǝsindǝki mǝğlubiyyǝtdǝn 
sonra Türkiyǝdǝ meydana çxan milli hǝ-
rǝkat.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 45. “Tazǝşǝhǝr”: Krasnovodsk (indiki 
Türkmǝnbaş) şǝhǝrinin bǝzi mǝnbǝlǝrdǝki 
ad. 

“Bierinq”: XX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ Bak 
ǝhalisinǝ xidmǝt göstǝrǝn telefon şirkǝti. 
Şirkǝt, Baknn telefon şǝbǝkǝsini işlǝtmǝk 
vǝ genişlǝndirmǝk öhdǝliyi ilǝ 1907-ci ildǝ 20 
illik müqavilǝ bağlamşd. 

 
 
 

 

SİRK “MODERN” 
Səşǝnbǝ [çərşənbə axşam] günü 

noyabrn 4-ndǝ 1919-ncu ildǝ mǝşhur 
sportsmen Pyotr Nikolayeviç Yelizarov 
tǝrǝndǝn mükǝmmǝl surǝtdǝ tǝşkil 
edilmiş Fransa gülǝş mübarizǝsinin 
mabǝdi [ard].  

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci: İkinci dǝfǝ olaraq Boqatıryov – 

Buyvolov; 2-nci: Qǝti mübarizǝ Kalişeviç 
– Namǝlum; 3-ncü: Qafqaz mübarizǝsi 
Staroşvili  – Makarov.  

Pǝhlǝvanlarn çxş vǝ mübarizǝnin 
başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-dǝ. Mübarizǝ Yelizarovun 
tǝhti-nǝzarǝtindǝ [nǝzarǝti altında] ola-
caqdr.  

Elan: Sirk naziri [müdiri] Kumo  cǝnab-
larnn benesi hazrlanr. Böyük proq-
ramma.  

14011 
 

* * *  
 
Bakda atl dǝmiryolunun düzǝltmǝsi 

vǝ gǝlǝcǝkdǝ hǝrǝkǝti üçün torqov dom 
“Rozinov qardaşlar”, “Hüseyn Mǝlikov 
vǝ kompaniya” ilǝ bağlanan müqavilǝna-

mǝnin 10-cu maddǝsi mövcibincǝ Bak 
Şǝhǝr Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi ümum ǝhaliyǝ 
mǝlum edir ki, zikr olunan sǝbǝblǝri: 
1) arpa vǝ samann bahalanmas vǝ 
2) Mǝsai Nǝzarǝtinin tǝşǝbbüsüylǝ qul-
luqçularn mǝnzil kirayǝsinin 50 faizǝdǝk 
artırlmasn nǝzǝrǝ alaraq 4 noyabrn 
1919-ncu sǝnǝdǝn 4 fevraln 1920-nci 
sǝnǝyǝdǝk hǝr sǝrnişin üçün gediş ta-
rifǝsi 2 rublǝ 20 qǝpik qǝrar verildi. Mü-
tǝǝllimlǝrǝ [şagirdlǝrǝ] ümumi tarifǝdǝn 
50 faiz güzǝşt olunur mǝktǝb şǝhadǝt-
namǝlǝrini pişnihad [tǝqdim] etmǝk şǝr-
tilǝ. Şǝhǝr qulluğunda olan polis nǝfǝr- 
lǝrinǝ güzǝşt olunmayacaq.  

Şǝhǝr Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi  
T-317  

 
ELAN 

Azərbaycan dəmiryollarnda cari olan 
tarifələrin təbdili [dǝyişdirilmǝsi] haqqn-
da qanun 

1 – Rusiya dövləti qanun və qərar-
dadlar məcmuəsində 12 təşrini-sani 
1914-cü sənədə 308-ci nömrə 2869 və 
2873-ncü maddələrlə elan edilən sürəti 
və sərnişin qatarlar ilə göndərilən mal-
lardan və həmçinin dəmiryollar ilə ge-

Çǝrşǝnbǝ axşam, 4 noyabr 1919-cu il, nömrǝ 313

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çǝrşǝnbǝ axşam, 10 sǝfǝrül-müzǝffǝr sǝnǝ 1338. 4 tǝşrini-sani 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 3 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ yanvar aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ axrnc sǝhifǝdǝ, 

6 rublǝ birinci sǝhifǝdǝ.     


